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PIZZA & WINE & FRIENDS

PIZZA BIANCA (32CM)
sos śmietanowy, mozzarella, kozi ser, orzechy, gruszka

cream sauce, mozzarella, goat cheese, nuts, and pear

PIZZA  CHORIZO (32CM)
sos pomidorowy, mozzarella, chorizo, papryczki jalapeno, bekon

tomato sauce, mozzarella, chorizo, jalapeno, and bacon

PIZZA MARGHERITA (32CM)
sos pomidorowy, mozzarella, oregano

tomato sauce, mozzarella, and oregano

PIZZA SPINACH (32CM)
sos śmietanowy, mozzarella, szpinak, szparagi, wędzony łosoś

cream sauce, mozzarella, spinach, asparagus, and smoked salmon

32 PLN

32 PLN

21 PLN

32 PLN

Karta obowiązuje od 21 maja 2021. 

The menu is available from 21 st, May 2021. 

Restauracja jest otwarta w godzinach 12:00-23:00. 

Restaurant is open from 12 PM till 11 PM. 

Ceny zawierają VAT.Prices include VAT. 

Menu z gramaturą poszczególnych składników podajemy na życzenie. 

A menu listing the weight of the indywidual ingredients is availalble upon reqest. Potrawy mogą zawierać alergeny. 

Dishes in the menu may contain allergens. 
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tak lekko i przyjemnie ...

so light and cozy ... 

Grillowana pierś z kurczaka/ szparagi/ frytki z 

batatów 

Grilled chicken breast/ asparagus/ sweet potato 

fries

Zupa szczawiowa z jajkiem i ziemniakami puree 

Sorrel soup with egg and potato puree 

Penne z chorizo/ suszone pomidory/ śmietanowy 

sos 

Penne chorizo/ dried tomato/ cream sauce 

Kanapka klubowa z grillowanym kurczakiem/ bekon/ 

pomidory/ frytki 

Club sandwich with grilled chicken/ bacon/ tomato/ 

French fries  

Polędwica wołowa/ sadzone jajko/ mix sałat/ frytki

Fillet mignon/ fried egg/ salad mix/ French fries 

39 PLN

550 g

18 PLN

350 g

34 PLN

350 g

34 PLN

350 g

99 PLN

450 g

Karta obowiązuje od 21 maja 2021. 

The menu is available from 21 st, May 2021. 

Restauracja jest otwarta w godzinach 12:00-23:00. 

Restaurant is open from 12 PM till 11 PM. 

Ceny zawierają VAT.Prices include VAT. 

Menu z gramaturą poszczególnych składników podajemy na życzenie. 

A menu listing the weight of the indywidual ingredients is availalble upon reqest. Potrawy mogą zawierać alergeny. 

Dishes in the menu may contain allergens. 
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ŚLEDŹ MATIAS: śledź, grzanka korzenna, mus chrzanowy, kompresowany ogórek

MATIAS HERRING: Matias herring, spicy toast, horseradish mousse, compressed cucumber

CARPACIO Z POLSKIEJ WOŁOWINY: wołowina, grzyby marynowane, cebula, pikle, musztarda francuska; (bezglutenowe)

POLISH BEEF CARPACCIO: beef, marinated mushrooms, onion, pickles, French mustard; (gluten-free)

KAMIEŃ Z KREWETKAMI: krewetki, czosnek, pomidory, natka pietruszki, masło; (bezglutenowe)

STONE OF PRAWNS: prawns, garlic, tomatoes, parsley, butter; (gluten-free)

SAŁATKA Z KURCZAKIEM ZAGRODOWYM:

mix sałat i warzyw, kurczak zagrodowy, sos vinegrette; (bezglutenowe)

FARM CHICKEN SALAD: 

mix of salads and vegetables, farm chicken, and vinaigrette sauce; (gluten-free)

SAŁATKA WINESTONE: mix sałat z warzywami, kozi ser, pieczone buraki, vinegrette malinowy; (bezglutenowe)

WINESTONE SALAD: mix of lettuces with vegetables, goat cheese, baked beetroot, raspberry vinaigrette; (gluten-free)

SAŁATKA VEGAN: mix sałat, pieczony falafel, świeże warzywa, sos vinegrette; (danie vegańskie)

VEGAN SALAD: mix of lettuces, baked falafel, fresh vegetables, vinaigrette sauce; (vegan)

Bagietka korzenna z masłem

Spicy baguette with butter

ZUPA Z PIECZONYCH POMIDORÓW ; (danie vegańskie, bezglutenowe)

BAKED TOMATO SOUP (vegan, gluten-free)

ZUPA RYBNA HEWELIUSZA 22

HEVELIUS FISH SOUP

KAMIEŃ Z BURGEREM WOŁOWYM :bułka z sezamem, burger wołowy, bekon, pikle, sałata, pomidor, frytki

STONE WITH BEEF BURGER: burger bun with sesame, beef burger, bacon, pickles, lettuce, tomato, French fries

KAMIEŃ Z BURGEREM Z GRILLOWANYM FILETEM Z KURCZAKA ZAGRODOWEGO: bułka z sezamem, filet z kurczaka 

zagrodowego, bekon, pikle, sałata, pomidor, frytki

STONE WITH BURGER WITH GRILLED FARM CHICKEN FILLET: burger bun with sesame, farm chicken fillet, bacon, 

pickles, lettuce, tomato, French fries

MAKARON AGLIO OLIO Z KREWETKAMI 

AGLIO OLIO PASTA WITH PRAWNS

MAKARON ZE SZPINAKIEM I KURCZAKIEM 

PASTA WITH SPINACH AND CHICKEN

KASZA PĘCZAK/ MLEKO KOKOSOWE/ CZERWONE CURRY/ WARZYWA SEZONOWE ;(danie vegańskie)

PEARL BARLEY/ COCONUT MILK / RED CURRY / SEASONAL VEGETABLES; ; (vegan)

FILET Z KURCZAKA ZAGRODOWEGO/  ZIEMNIAKI PURRE Z CHRZANEM/ OGÓRKI MAŁOSOLNE 

FILLET OF FARM CHICKEN / PURRE POTATOES WITH HORSERADISH / POLISH LOW-SALT CUCUMBERS

ŁOSOŚ LUB DORSZ (DO WYBORU)/ KASZA PĘCZAK Z CZARNUSZKĄ/ WARZYWA SEZONOWE 

SALMON OR COD (YOUR CHOICE) / GRAIN BARREL WITH BLACK CUMIN / SEASONAL VEGETABLES

STEK Z POLSKIEJ WOŁOWINY/ FASOLA SZPARAGOWA/ FRYTKI/ SOS PIEPRZOWY 

POLISH BEEF STEAK / ASPARAGUS BEAN/ FRENCH FRIES / PEPPER 

KLASYCZNY SCHABOWY/ GRILLOWANA KAPUSTA/ MŁODE ZIEMNIAKI 

POLISH PORK CHOP/ GRILLED CABBAGE / YOUNG POTATO

FOOD & WINE & FRIENDS
24 PLN

80g/150g

38 PLN

60g/130g

57 PLN

150g/240g

32 PLN

350g

36 PLN

330g

29 PLN

290g

7 PLN

150g

19 PLN

230g

29 PLN

300g

46 PLN

210g/500g

39 PLN

180g/500g

46 PLN

350g

32 PLN

350g

36 PLN

350g

39 PLN

180g/350g

49 PLN

150g/350g

99 PLN

200g/550g

44 PLN

160g/450g

NA SŁODKO/ SWEET
BROWNIE: sos czekoladowy, bita śmietana

BROWNIE: chocolate sauce, whipped cream

GOFRY: bita śmietana, mus owocowy

WAFFLES: whipped cream, fruit mousse

LODY z owocami i bitą śmietaną 

ICE CREAM with fruit and whipped cream

18 PLN

120g

18 PLN

150g

18 PLN

200g


